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DR 14500 kg
TM20L-5,6 --- 166.35.000
L. X X X TL20-5,6--- -204.31.400
Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m). TS20-5,6A -204.31.500
Maximum height under hook without fastening (m). - .43. TS20-5,6 -- -204.31.200
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). PT19-25- --166.44.500  TSR20-5,6A - -204.31.300
H=" Makcumanbhas esicoma nod Kptokom 6e3 KperneHusi (m). PT19-26- —166.45.500  TSR20-5,6 - ~204.31.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiksekligi (m). a9y =ty TR = j|25,35.6800
g imur aaltl ydksekligr (m). BLI 6-20-5,6 ~211.20500  TR24-56-- -156.30.700
(m) B s alball G e 16 ) aail BSI 8-20-5,6 - -211.20.000  TRD24-5,6 -163.31.300
BSRI 8-20-5,6 --204.20.000 ABH 100--- -201.23.000
BRI 10-24-------------oomeoooeeeeee 156.20.500 ABH 100B--------------------------- 204.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YUORUOYUSLU / 45‘)53*‘l STATIONAIRE / CTALUWOHAPHOE COCTOSIHUE / SABIT/ &U
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HArPY3Kk# / YUKLER /S~y J360.24

L):YA / HB_U Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHsie Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 sas gmﬂ
SR /DR (1) SR/DR-12/241
E&N 12t/ 24t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du c;o:mrris /;:a@uyc Oeticmesusi kproka (m) / Kancanin yiksekligi (m)
[m] @ (m) 15 20 25 30 35 40 45 50 55
55 27,114,5 12,00/23,13 12,0016,90 12,00/13,16 10,67 8,89 7,55 6,51 5,68 5,00
50 30,1/16,1 12,00/24,00 | 12,00/18,95 | 12,00/14,80 | 12,00/12,03 10,06 8,57 7,42 6,50 —
45 33,6/18,0 12,00/24,00 | 12,00/21,37 | 12,00/16,74 | 12,00/13,65 11,44 9,79 8,50 — —
40 34,2/18,3 12,00/24,00 | 12,00/21,80 | 12,00/17,08 | 12,00/13,93 11,69 10,00 — — —
35 35,0/18,7 12,00/24,00 | 12,00/22,35 | 12,00/17,52 | 12,00/14,30 12,00 — — — —
30 30,0/19,0 12,00/24,00 | 12,00/22,65 | 12,00/17,76 | 12,00/14,50 — — — — —

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES | CARACTERISTIQUES DES

IES / XAPAKTEPHCTUKU MEXAHHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI | :\-J-w‘ uaibadll

*opcional H Lo
"optilonal % <:%;’>
*en option db e <>
’onuyﬂ
*"ps’{f:’;.e" *EC6080VF EC88115VF TC15105VF | 0G2208VF TG4025VF | TH2006
E= 45 kW 65 kW 11 kW 3x5,5 kW 4x7,5 kW 15 KW
12
N 12t .. 20 m/min. 12 N 12t 30 mimin
101N 27t..80 mimin. 10 27t.. 115 mmin 12t
8 N 5 0..105 008
L te N ty L m/min o 0..25 0,6
rrmin . e
. \\ . \\ 241 Slmin m/min m/min
™ L 0..52
2 2 m/min
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24 24 .
22 24t 10 m/min 22 \\ 24t 15 m/min.
20 1N\ 551 .. 40 m/min. ?g N 55t .. 58 m/min
12 - by 400V 50Hz
qu ! 1% \\ ! 1; ‘\\ ProTAL( EC6080VF+ TC15105VF+ 0G2208VF) = 72,5 kW
9 T~ 10 Y PToTAL(EC88145VF + TC15105VF+ + 0G2208VF) = 92,5 kKW
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i i
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< SR 314m [IJ @
H - DR 157 m
H

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HHXXHUH BAJISIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J& J360.24
BRI 10-24 H (m) 70,1 75,7 81,3
P (t) 48 72 96
BSRI 8-20-5,6 H (m) 63,3 68,9 74,5
P (1) 72 9 120
BSI 8-20-5,6 H (m) 51,5 57,1 62,7 68,3
P (1) 48 60 72 84
BLI 6-20-5,6 H (m) 25,1 36,3 51,1
P (1) 72 84 108

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Buicoma rod kpiokom / Kanca alti yiiksekligi /—sUas) Jau) g1 ;Y
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / []nsi npomexymouyHbIx ebicom o3bmMume bannacm, coomgememsyrouwuti 6onbweti esicome / Orta yikseklikler icin daha Ust bir yikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. / Q‘;w &m )m 2iladl Jm\ ehﬁ»\\ ] :*1.‘-",-.‘43‘ Clelss )M
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE

an J360.24
CITUCOK MOCTABKH / CEKI LISTESI | Jx>3l) 4l
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / ACIKLAMA / s} L [m] A [m] H [m] P['i g|]/v
Torre inferior / Lower tower / Tour TLI20-5,6 5,886 2,306 2,357 4235
inférieure / Huxwsia 6awns Alt kule/  19120-5.6 NN = 5,96 2328 2390 539
il =l TSRI20-5,6 —)[ 5,990 2,257 2,257 6562
ol @ TRID24-5.6 L —Fa 5990 3202 3202 8400
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2910
TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 3530
Torre /Tower/ Tour TS20-5,6 KL x 5966 2328 2390 3550
BawHs / Kule / & » TSR20-5,6A L— 4)} 4 4){ 5,926 2,388 2,325 4170
TSR20-5,6 L A 5,990 2,257 2,257 4210
TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760
TRD24-5,6 5,977 2,740 2,285 5280
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation —
CudeHbe nnowjadku + ocHogaHuUe gepxHell cekyuu bawHu + T 8,120 2,501 2,265 10500
1080POMHbIL MEXaHU3M )’—[
Gdbek +kule kafa bd/{]mt‘] tabani+mekanizma L % A
O\)}AM@\ +C)J\ UA\JEJGG+OJ|}J\E.\;JG‘)4
PT19-21 10,180 1,740 2,180 2750
T de pl ) . :
sl PT19-224Tr T 10,220 1600 2240 3340
Troncon de fléche PT19-23 | 1l Il v Vv VI 5,280 1,600 2,195 1385
Cekyusi cmpenb PT19-24 JAVAVAVAVAYY, AVAVANNAVANARATANAV/ANANAVAVAVAVANANAVAV RN 10,200 1,600 2,000 2500
g PT19-25 [ — vil 10,200 1,600 2,000 1610
Bom bélimdi L
RSN PT19-26 A 10,190 1,600 2,000 1335
s o= PP19-27 1,025 1,740 0,785 225
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixka o - iH
noddepxxu cmpensi / Kol destek baglari /&) )3 adles 2ia L Lt 6,540 1,785 0,335 2270
Contrapluma Il con mecanismos (sin cable) y plumin auxiliar
Counterjib Il with mechanism (without rope), and auxiliary jib
Contre-fleche avec mécanisme (sans cale) et fléchette auxiliaire H H . WI
lMpomueosecHas koHconb Il ¢ mexaHusmamu (b6e3 mpoca) u Y ;| ] 12,000 2,100 2,355 7535
8crioMoeamersibHoU O0NoIHUMEsIbHOU cmpesol 1 L l L( AJ
Mekanizmali kuyruk Il (kablosuz) ve yardimei bom uzantisi
Bac b Ay g (d.;ls OsY) bl el oSkaall &\JM\
Contrapluma | / Counterjib | / Contre-fleche | —» —— 5530 1906 0.585 955
Mpomusosecras koHconb |/ Kuyruk 1 /] osStaall g )3l L J 4 A je ’ ’ ’
Poli Hook ly / Pal
olipasto / Hoo assemby/$aan/ SR/DR ﬂ T 1.490 0,400 1,680 600
Monucnacm / Kanca takimi / 3_)S £ [
L
C / Trolley / Chariot / T
mae:(;»(xar‘; g iy oo’ pysesan SR/DR E@ﬂ ﬁ“#j 2660 2350 2135 1200
ryo/ 4e L= A j; T
1)
Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et cabine @ H
Mnamepopma u kabuta / Platform ve kabin / 4:s\S s Laic g A 3,520 2,060 2,400 1.085
Contrapeso / Counterweight / Lastre / Ballast / Lest / bannacm I 3,800 0,580 1,500 6000
Contrepoids / lMpomusosec / Denge [ Alt 2tk taslari / JE: @ Ej 3,800 0,275 1,500 3000
agirligi / %Sl &) 35l tagirlik taslari pp Ml 3,800 0,180 1500 2000
Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage /
TpaHcropmuposka MOHMaxXHoU bawHu / TM20L-5,6 9.550 2.070 2.520 5.690
Kaldirma kafesinin tasinmasi / T
QS il p 8 A
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUNS BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-‘” il gSa

Transporte
Transport / Transport /
TI H HI|T TpaHcnopTupoBka / Tagima / J&
1] 54 ] TR0 TL20-56 TL20-5,6 TL20-56 56 71 |1
2 11 [TL20-5,6 !
127 |2
3 16,6
183 |3
41222
239 |4
5| 27,8
295 |5
6| 334
351 |6
e =i
407 | 7 H=44.6 + + AL20
8| 44,6 T
TS20-5,6A | TS20-5,6A TS20-5,6A 5,? 463 | 8
I
AL20 T520-5,6 T5205,6 7520-5,6 56 519 | 9
AL20 153.21.800 i
e s [0 A
ASD20/24 16021080 = 7 e 56| 590 |10 9x — .
ASR20 160.21.200 = TSR205.68 | 63,1 |11] 56 @ @ @ @
ASRD20/24  156.21.000 H] 64.6 |11
AR 24 156.21.200 l§ —k' ’
TL20 153.31.000 TSR20-56 | 68,7 |12| 56
TL20-5,6 204.31.400 AS20 i 702 |12
152056 204.31.200 743 |13
TS20-5,6A 204.31.500 ’ 758 (13
TSR20-5,6 204.31.000 % E
TSR20-5,6A  204.31.300
TR24TS20  156.36.800 ASR20 814 |14
TR24-56  156.30.700 %
TRD24-56  163.31.300 ) s 10x HIGH CUBE 40’
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / E‘)e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | &m)\
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue KoHgbueypayuu /
Diger konfigiirasyonlar / oAl alisa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHUUA / TIRMANMA / (3L J360.24

NANNNNAANNNNNRNNT | ANANANANANANAVANANAVAVATAY

hmax: TL20-5,6T + 6xTL20-5,6
> |
2,1
16 m h (m) 40,7
TL20-5.6 D (m) 16,1-19
“h H H<250m P (KN) 1245 | 1000
Rmax (KN) 225 385
<R TL20-5,6T: 136.32.700
r Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
TL20-5,6T 1 @ BHympeHHsisi necmruya / Bina igi tirmanma / &i\-\n Gl

[Qb Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeasi Hazpyska & rokoe / Riizgar devre digi / E)B c—,‘)ﬂ

(£] Consultar / Consult / Nous consulter / Korcynsmupyiimecs / Daniginiz / &‘ &}%)ﬂ
B Enservicio /In service / En service / B pabome / Devrede /4ex3)
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B riokoe / Devre digi /4«2l zoa

Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN FEM 1005 - C25
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com

d D Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION/ DEALER
WWwWw.jaso.com Fecha / Date: 01/09/2017
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